Gabriel Bauer, p- 148:
TF'apowmA, Gabriel, n: proper name;
Lk. 1:26: Gabriel [NEB, NJB, NKJV];
cf. Heb. Gabri’el
Galilee Bauer, p- 149:
F'aA\alag, Galilaias, n: proper name;
Lk. 1:26; 3:1: Galilee [NEB, NJB, NKJV, NRSV]
Galileans Bauer, p. 149:
FaA\aiwv, Galilaion, n: proper name
gallons Bauer, p. 516:
uetontrc, metretes, n: acc pl masc of petontac;
Jn. 2:6: gallons [NEB, NIV, NJB, NRSV]
gather, to Bauer, pp. 786ff.:
ovvayayelv, synagagein, vb: aor act inf from
oLVAYW;
Lk.3:17: to gather [NIV, NJB, NRSV], gather [NEB]
generation Bauer, p. 153:
YEVEQ, gened, n: nom sg fem;
Lk.21:32: generation [NRSV], also brothers [NJB]
Gennesaret Bauer, p. 155:
F'evvnoaoér, Gennésarét, n: proper name
Gentile Bauer, p.217:
€0vog, éthnos, n: nom sg neut;
€0vaV, ethnon, n: gen pl neut of €0vocg;
Mk. 10:42: Gentiles [NJB, NRSV]
gentle Bauer, p. 705; TDNT, II, 588ff.:
nieavg, prais, adj: nom sg masc of moabc;
Mt. 21:5: gentle [NIV], in gentleness [NEB], also
humble [N]B, NRSV], lowly [NKJV];



get up Bauer, p. 69:
&vaotas, anastds, vb: aor act part nom sg masc
from &viotnuy,
Mt. 9:9: get up, got up [N]B], also stand up
ghost Bauer, p. 861; TDNT, IX, 6:
dbavraoua, phantasma, n: nom sg neut;
Mt. 14:26; Mk. 6:49: ghost [NJB], also apparition
girl Bauer, p. 632:
naOévog, parthénos, n: nom sg fem;
Mt. 1:23; I Cor. 7:28, 34: girl [NEB], also virgin [N]B,
NRSV];
napOévol, parthénoi, n: nom pl fem of maOévoc;
napOévolg, parthénois, n: dat pl fem of maOévoc;
napOévov, parthénon, n: acc sg fem of taOévog;
Lk.1:27: girl [NEB], also virgin [N]B, NK]JV];
O évov, parthénou, n: gen sg fem of maOévog;
Lk.1:27: girl [NEB], also virgin [NJB, NKJV];
a0 évwv, parthénon, n: gen pl of maOévog
give, to Bauer, pp. 101ff.; 191ff.; TDNT, II, 166:
Mk. 10:21: give [NEB, NJB, NRSV]
ddwuL, didomi;
ddg, dés, vb: 2"pers aor act sg imperative from
ddwuL
Lk. 15:12: give [NEB, NKJV, NRSV], also let have
[NJB]
dovval, doiinai;
dcboey, dasei, vb: fut act ind 3" pers sg from ddwuy
Jn. 14:16: will give [NEB, NJB, NKJV]
give in charity [NEB], give alms [NRSV]:
¢Aenuoovvny, eleemosynen, in NT found only
in the sense of “benevolent activity,” and
always to the poor
give out, to:



voteprjoavtog, hyseresantos, vb: aor act part
gen sg masc from voTeQéw;
Jn.2:3 only: gave out [NEB, NRSV], also ran
out [NJB], was gone [NIV]
glad, to be Bauer, p. 293; TDNT, I, 19ff.; IX, 359ff.:
¢ruOvuéw, epithyméo;
not found in Fisher’s Grk NT lexicon;
erOvu®V, epithymon, vb: pres part nom sg masc of
g¢rulvpéw;
Lk. 16:21: would have been glad [NEB], also
desiring [NK]JV], longed [NJB, NRSV];
epithymein with the inf, in Lk. always indicates
an unfulfilled desire
glorify, to Bauer, p. 203; TDNT, II, 253f.; IV, 543f.:
dofalw, doxdza, vb: pres act ind 1% pers sg;
Rom. 11:13 only: glorify, also take pride [N]JB];
do&aoel, doxdsei, vb: fut act ind 3 pers sg from
doéalw;
Jn. 13:32; 16:14; 21:19: will glorify [N]B], would
give glory [NJB];
Rev. 15:4: glorify [N]B]
glory Bauer, pp. 202f.; TDNT, II, 233ff.:
do&a, déxa, n: nom sg fem;
Lk.2:9: glory [NJB, NKJV], also splendor [NEB];
doEav, doxan, n: acc sg fem of 06Ex;
Jn. 1:14; 2:11: glory [NEB, NIV, NJB, NRSV]
d0ENG, doxes, n: gen sg fem of dOEw;
Lk.21:27; Jn. 11:4: glory [NJB, NRSV];
cf. Heb. kabod
go, to:
g0 up, to Bauer, pp. 49f; TDNT, I, 519ff.
avapaivw, anabainoé, vb: pres act ind 1% pers sg;
Jn.7:8: go up [NJBJ;



Jn. 20:17: go [NJB]
avapatvovta; anabainonta, vb: pres act part
nom pl neut from édvafaivw;
Mk. 4:8; Rev. 2:7:
Jn. 6:62: ascend [NJB]
goat Bauer, p. 309:
¢oidrov, eriphion, n: nom sg neut;
not found in Fisher’s Grk NT lexicon;
¢oidua, eriphia, n: acc pl neut of €oidplov;
Mt. 25:33 only: goats [N]B]
young goat Bauer, p. 309:
gowpov, éristhon, n: acc sg masc of €oLdpog;
Lk. 15:29: young goat [NKJV, NRSV], also kid
[NEB, NJB]
God Bauer, pp. 357ff.; TDNT, III, 65£f.; Strong 2316:
O¢eog, theds, n: nom sg masc;
Mk. 10:18; Jn. 1:1: God [KJV, NEB, NIV, NJB, NRSV];
Oeov, thedn, n: acc sg masc of Oedg;
In. 1:1: God [KJV, NEB, NIV, NJB, NRSV];
O¢o?, theotl, n: gen sg masc of Bedg;
Mk. 1:24; Lk. 3:6: God [NEB, NJB, NKJV, NRSV]
Golgotha Bauer, p. 164:
T'oAyoOav, Golgothdn, n: nom acc fem of
TFoAyoOav;
Mk. 15:22: Golgotha [NEB, NJB, NKJV];
cf. Aram. gulgalta’ or g6lgolta’, Heb. gulgélet,
“skull”
gOOd Bauer, pp. 2f., 401, 600; TDNT, I, 10£f.; III, 536ff.; IX,
483ff.:
ovoiag ousias, n: gen sg fem of ovola;
Lk. 15:12: goods [NK]JV], also estate [NJB],
property [NRSV]
&yaOoc, agathds, adj: nom sg masc;



ayaOé, agathé, adj: voc sg masc of &ya0oc;
Mt. 25:21, 23; Mk. 10:17; Lk. 18:18; 19:17: gOOd [NJB]
&yaOov, agathon, adj: acc sg masc of &ya0dg;
Mk. 10:18: good [NEB, NJB, NRSV]
KaAog, kalés, adj: nom sg masc;
Jn.10:11: good [NEB, NJB, NKJV];
KaAov, kalon;
Jn. 2:10: good [NJB, NRSV], also best [NEB], choice
[NIV];
cf. Heb. N, yapheh
good news Bauer, p. 318; TDNT, II, 721ff.:
evayyeAiov, enangeliou;
good news, also gospel
Good Teacher:
dwaokale &yabé, diddaskale agathé:
Mk. 10:17: Good Teacher [NRSV], also Good
Master [NEB, NJB]
gospel Bauer p. 318; TDNT, II, 721ff.:
evayyeAlov, enangeliou;
gospel, also good news
governor Bauer, p. 343:
Nyepovevw, hegemoneiio;
nyepovevovroc, hegemonetiontos, vb: pres act part
gen sg masc from fyyepovevw;
Lk.3:1: governor [N]B, NRSV]
grace Bauer, pp. 885ff.; TDNT, IX, 372ff.
grace and truth:
xaoutog kal &AnOelac, charitos kai aletheias;
Jn. 1:14: grace and truth [NEB, NIV, NJB, NRSV]
grace upon grace:
XAQLWV &VTL X&QLtog, chdrin anti chdritos;
Jn. 1:16: grace upon grace [NEB], grace for
grace [NKJV]; also one gift replacing



another [NJB]
grain Bauer, p. 441; TDNT, 111, 810ff..
KOkkog, kokkos
granary Bauer, p. 90:
&roOnknv, apotheken;
Lk. 3:17: granary [NEB, NRSV], also barn [NIV,
NJB]
grant, to Bauer, pp. 191ff,; Strong 1325:
ddwuL, didomi;
ddg, dos, vb: aor act imper 2™ pers sg from didwy;
Mk. 10:37: grant [NEB, NRSV], also allow [NJB];
dovvat, dofinai, vb: aor act inf from ddwWL;
Mk. 10:40: grant [NEB, NJB, NRSV]
great Bauer, pp. 694ff..
TOAANG, polles, adj: gen sg fem of TtoAVG;
Lk.21:27: great [N]B, NRSV]
great, to be Bauer, pp. 498f.; Strong 3173:
uéyag, mégas; adj: nom sg masc;
Mk. 10:43: to be great [NEB], to become great
[NJB, NRSV]
greed Bauer, p. 673; TDNT, VI, 266ff.:
niAeoveliay, pleonexiai, n: nom pl fem of
mAeoveELlx;
Mk. 7:22: greed [NEB]
Greek Bauer, p. 251; TDNT, II, 504ff.:
"EAANV, Hellen
greeting Bauer, p. 116; TDNT, I, 496:
GOTIAOUOC, ASpasmos, n: nom sg masc;
Lk.1:29: greeting [NEB, NJB, NKJV]
greetings Bauer, pp. 881f:
xalow, chairo;
X, chaire, vb: pres imper 2" pers sg from xaiow;
Lk. 1:28: greetings [NEB], also rejoice [N]B]




grief Bauer, p. 483; TDNT, IV, 313ff.:
AvOm, lype, n: nom sg fem;
Jn. 16:6: grief [NEB], also sad [NJB], sorrow
[NKJV, NRSV]
grieve, to Bauer, pp. 482f.:
Avméw; lypéo;
Avmovuevog, lypoiimenos, vb: pres pass part nom
sg masc from AvTéw;
Mk. 10:22: grieving [NRSV], also sad [NJB]
grind, to Bauer, p. 36:
&An0ovoat, alethousai, vb: pres act part nom pl fem
from &A"0w;
Mt. 24:41: grinding [NEB, NIV, NJB, NRSV]
grumbling Bauer, p. 181:
dlryoyyvlw, diayongyjzo;
dteyoyyvlov, diegongyzon; vb: imperf from
dlryoyyvlw
guard, to be on:
Lk.21:34: be on guard [NRSV], watch [NJB]
guilty TDNT, II, 828; VIII, 557f.:
more guilty [NEB]:
odeétar €yévovro, ophéiletai egénonto; Grk.
ophéiletai probably reflects Aram. sense of
hayyab, “debtor,” used in a religious sense;
Lk. 13:4: more guilty [NEB, NJB], also worse
sinners [NKJV]
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